
"BEEFY"™ BORE BRUSHES - BROWNELLS BEEFY BORE BRUSH,
BRONZE, .50 CALIBER RIFLE, 12 PACK

Larger, 10-32 Threads To Handle Tough, Large-Bore Cleaning Jobs

Exclusive "form-through" shank design prevents coupling pull out and really
stands up to those tough, big-bore cleaning jobs. Our famous bronze, stainless
steel and nylon cleaning brushes with heavy-duty, 10-32 thread couplings that
won't pull out no matter how hard you clean. Made for use with the Dewey
Large-Bore Coated Rods.

Bronze "Beefy" Bore Brush, fits .50 BP/BMG, per Dozen

Attributes

Name: BROWNELLS BEEFY BORE BRUSH, BRONZE, .50 CALIBER RIFLE, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084402050
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806032071

Item details

Made in USA
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BEEFY™ Laufbürsten Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die BEEFY™ Laufbürsten von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Laufbürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Laufbürste für dein Feuerwaffenkaliber (.50 Kaliber) geeignet ist.
Gehe vorsichtig mit der Laufbürste um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Verwende die Laufbürste nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Wartung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz und Ablagerungen beim Reinigen deiner
Feuerwaffe zu schützen.
Verwende die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck – das Reinigen des Laufs von Feuerwaffen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu
verhindern.
Lasse die Laufbürste während der Nutzung nicht unbeaufsichtigt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit dem Reinigen
beginnst.
Verwende die Laufbürste nicht mit Chemikalien oder Lösungsmitteln, die nicht vom Hersteller empfohlen
werden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der BEEFY™ Laufbürste.

Installation:

Befestige die Laufbürste an einem Reinigungsstab mit einem 1032 Gewinde.
Stelle sicher, dass sie sicher befestigt ist, um ein Ablösen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Führe die Laufbürste in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine gleichmäßige Bewegung, um den Lauf zu reinigen, indem du die Bürste hin und her
bewegst.
Reinige, bis der Lauf frei von Ablagerungen und Schmutz ist.
Nach der Nutzung entferne die Laufbürste und reinige sie gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nach der Nutzung:

Spüle die Laufbürste mit Wasser oder einem geeigneten Lösungsmittel, um Ablagerungen zu
entfernen.
Lass sie vollständig trocknen, bevor du sie an einem sicheren Ort aufbewahrst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Laufbürste gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe die Laufbürste nicht im allgemeinen Müll weg, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Überprüfe die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichem Abfall, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der BEEFY™ Laufbürsten wende dich bitte an deinen lokalen
Händler oder die Supportdienste des Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis mit deinen BEEFY™ Laufbürsten gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der lokalen Gesetze bei der Verwendung von Reinigungsprodukten für Feuerwaffen. Danke für deine
Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit!
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BEEFY™ Bore Brushes Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BEEFY™ Bore Brushes by Brownells. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using
the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is suitable for your firearm caliber (.50 Caliber).
Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore brush for wear and damage before each use.
Do not use the bore brush if it shows signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris when cleaning your firearm.
Use the bore brush only for its intended purpose – cleaning the bore of firearms.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or brush.
Do not leave the bore brush unattended when in use.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not use the bore brush with any chemicals or solvents that are not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the BEEFY™ Bore Brush.

Installation:

Attach the bore brush to a cleaning rod with a 1032 thread.
Ensure it is securely fastened to prevent detachment during use.

Usage:

Insert the bore brush into the firearm’s bore.
Use a smooth, even motion to clean the bore, moving the brush back and forth.
Clean until the bore is free of fouling and debris.
After use, remove the bore brush and clean it according to the manufacturer’s instructions.

PostUsage Care:

Rinse the bore brush with water or a suitable solvent to remove debris.
Allow it to dry completely before storing it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not throw the bore brush in general waste if it is damaged or worn.
Check local guidelines for hazardous waste disposal if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BEEFY™ Bore Brushes, please refer to your local distributor or
manufacturer’s support services.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your BEEFY™ Bore Brushes. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearm cleaning
products. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Cañón BEEFY™

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón BEEFY™ de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar los cepillos de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo de cañón sea adecuado para el calibre de tu arma de fuego (.50 Caliber).
Siempre maneja el cepillo de cañón con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el cepillo de cañón en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
No utilices el cepillo de cañón si muestra signos de daño o desgaste.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y mantenimiento de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos al limpiar tu arma de fuego.
Utiliza el cepillo de cañón solo para su propósito previsto: limpiar el cañón de armas de fuego.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al cañón o al cepillo.
No dejes el cepillo de cañón desatendido mientras esté en uso.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de limpiar.
No utilices el cepillo de cañón con productos químicos o solventes que no sean recomendados por el
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluido el Cepillo de Cañón BEEFY™.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con rosca 1032.
Asegúrate de que esté bien fijado para evitar que se desprenda durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego.
Utiliza un movimiento suave y uniforme para limpiar el cañón, moviendo el cepillo de adelante hacia
atrás.
Limpia hasta que el cañón esté libre de residuos y desechos.
Después de usar, retira el cepillo de cañón y límpialo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Cuidado PostUso:

Enjuaga el cepillo de cañón con agua o un solvente adecuado para eliminar los desechos.
Déjalo secar completamente antes de guardarlo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el cepillo de cañón en la basura general si está dañado o desgastado.
Consulta las pautas locales para la eliminación de desechos peligrosos si es aplicable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad de los Cepillos de Cañón BEEFY™, consulta a tu
distribuidor local o a los servicios de soporte del fabricante.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tus Cepillos de Cañón BEEFY™. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al
usar productos de limpieza para armas de fuego. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les Brosses Bore BEEFY™

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses Bore BEEFY™ de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les brosses bore.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse bore est adaptée au calibre de votre arme à feu (calibre .50).
Manipulez toujours la brosse bore avec soin pour éviter les blessures.
Gardez la brosse bore hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la brosse bore pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser la brosse bore si elle présente des signes de dommages ou d'usure.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et l'entretien des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris lors du nettoyage de votre arme à
feu.
Utilisez la brosse bore uniquement à des fins prévues – nettoyer le canon des armes à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon ou la brosse.
Ne laissez pas la brosse bore sans surveillance lorsqu'elle est en cours d'utilisation.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant le nettoyage.
Ne pas utiliser la brosse bore avec des produits chimiques ou des solvants qui ne sont pas recommandés par
le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse bore BEEFY™.

Installation :

Fixez la brosse bore à une tige de nettoyage avec un filetage 1032.
Assurezvous qu'elle est solidement fixée pour éviter tout détachement lors de l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse bore dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement fluide et régulier pour nettoyer le canon, en déplaçant la brosse d'avant en
arrière.
Nettoyez jusqu'à ce que le canon soit exempt de résidus et de débris.
Après utilisation, retirez la brosse bore et nettoyezla selon les instructions du fabricant.

Entretien PostUtilisation :

Rincez la brosse bore à l'eau ou avec un solvant approprié pour enlever les débris.
Laissezla sécher complètement avant de la ranger dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez la brosse bore conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la brosse bore dans les déchets généraux si elle est endommagée ou usée.
Consultez les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les Brosses Bore BEEFY™, veuillez vous référer à
votre distributeur local ou aux services d'assistance du fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez assurer une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec vos Brosses Bore BEEFY™. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales lors de
l'utilisation de produits de nettoyage pour armes à feu. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole
BORE BEEFY™

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole BORE BEEFY™ di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare le spazzole per il bore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la spazzola per il bore sia adatta per il calibro della tua arma (.50 Calibro).
Maneggia sempre la spazzola per il bore con cura per evitare infortuni.
Tieni la spazzola per il bore fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente la spazzola per il bore per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare la spazzola per il bore se mostra segni di danno o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia della tua arma da fuoco.
Utilizza la spazzola per il bore solo per il suo scopo previsto: la pulizia del bore delle armi da fuoco.
Evita di applicare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al bore o alla spazzola.
Non lasciare la spazzola per il bore incustodita durante l'uso.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di procedere alla pulizia.
Non utilizzare la spazzola per il bore con sostanze chimiche o solventi non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola BEEFY™ Bore.

Installazione:

Attacca la spazzola per il bore a un'asta di pulizia con filettatura 1032.
Assicurati che sia fissata saldamente per prevenire il distacco durante l'uso.

Uso:

Inserisci la spazzola per il bore nel bore dell'arma da fuoco.
Utilizza un movimento uniforme e regolare per pulire il bore, muovendo la spazzola avanti e indietro.
Pulisci finché il bore non è libero da residui e detriti.
Dopo l'uso, rimuovi la spazzola per il bore e puliscila secondo le istruzioni del produttore.

Cura PostUso:

Risciacqua la spazzola per il bore con acqua o un solvente adatto per rimuovere i detriti.
Lascia asciugare completamente prima di riporla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola per il bore in conformità con le normative locali.
Non gettare la spazzola per il bore nei rifiuti generali se è danneggiata o usurata.
Controlla le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazioni riguardanti le Spazzole BORE BEEFY™, si prega di contattare
il proprio distributore locale o i servizi di supporto del produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con
le tue Spazzole BORE BEEFY™. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rispettare le leggi locali quando
utilizzi prodotti per la pulizia delle armi da fuoco. Grazie per l'attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Szczotek BORE BEEFY™

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotek BORE BEEFY™ firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczotek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka bore jest odpowiednia do kalibru twojej broni palnej (.50 Caliber).
Zawsze obchodź się ze szczotką z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj szczotki, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i konserwacji broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia broni.
Używaj szczotki bore tylko do jej zamierzonego celu – czyszczenia lufy broni palnej.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub szczotki.
Nie pozostawiaj szczotki bez nadzoru podczas użytkowania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Nie używaj szczotki bore z żadnymi chemikaliami lub rozpuszczalnikami, które nie są zalecane przez
producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę BEEFY™ Bore.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę bore do pręta czyszczącego z gwintem 1032.
Upewnij się, że jest mocno przymocowana, aby zapobiec odłączeniu podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę bore do lufy broni palnej.
Użyj gładkiego, równomiernego ruchu, aby wyczyścić lufę, przesuwając szczotkę tam i z powrotem.
Czyść, aż lufa będzie wolna od zanieczyszczeń i resztek.
Po użyciu, usuń szczotkę i oczyść ją zgodnie z instrukcjami producenta.

Pielęgnacja po użyciu:

Spłucz szczotkę bore wodą lub odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć zanieczyszczenia.
Pozwól jej całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj szczotki do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z szczotkami BEEFY™,
prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem lub usługami wsparcia producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z użyciem szczotek BEEFY™. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie
lokalnych przepisów podczas korzystania z produktów do czyszczenia broni palnej. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo!
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BEEFY™ Piippuharjat Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BEEFY™ Piippuharjat Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita ja tietoa, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen piippuharjojen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että piippuharja sopii aseesi kaliiperille (.50 Kaliiperi).
Käsittele piippuharjaa aina varovaisesti vammojen välttämiseksi.
Pidä piippuharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippuharja kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä piippuharjaa, jos siinä on vaurioita tai kulumia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta aseesi puhdistamisen aikana.
Käytä piippuharjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa aseiden piippujen puhdistamiseen.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Älä jätä piippuharjaa valvomatta käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Älä käytä piippuharjaa kemikaalien tai liuottimien kanssa, joita valmistaja ei suosittele.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien BEEFY™ Piippuharja.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarsioon, jossa on 1032 kierre.
Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Aseta piippuharja aseen piippuun.
Käytä tasaista ja tasaista liikettä puhdistaaksesi piippua, liikuttamalla harjaa edestakaisin.
Puhdista, kunnes piippu on vapaa likasta ja roskista.
Käytön jälkeen poista piippuharja ja puhdista se valmistajan ohjeiden mukaan.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Huuhtele piippuharja vedellä tai sopivalla liuottimella roskien poistamiseksi.
Anna sen kuivua kokonaan ennen kuin säilytät sen turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä piippuharjaa yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä, jos se on tarpeen.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BEEFY™ Piippuharjojen turvallisuudesta, ota yhteyttä paikalliseen
jakelijaan tai valmistajan tukipalveluihin.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen BEEFY™
Piippuharjojesi kanssa. Aseta aina turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen etusijalle aseiden
puhdistusvälineitä käyttäessäsi. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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BEEFY™ Bore Brushes Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt BEEFY™ Bore Brushes från Brownells. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan
du använder borsten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borsten är lämplig för din vapentyp (50 Kaliber).
Hantera alltid borsten med omsorg för att undvika skador.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borsten för slitage och skador före varje användning.
Använd inte borsten om den visar tecken på skada eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och underhåll av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp när du rengör ditt vapen.
Använd borsten endast för dess avsedda syfte – rengöring av vapnets lopp.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör för att förhindra skador på loppet eller borsten.
Lämna inte borsten utan tillsyn när den används.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan rengöring.
Använd inte borsten med några kemikalier eller lösningsmedel som inte rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive BEEFY™ Bore Brush.

Installation:

Fäst borsten på en rengöringsstav med 1032 gänga.
Se till att den är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:

Sätt in borsten i vapnets lopp.
Använd en jämn och smidig rörelse för att rengöra loppet, rör borsten fram och tillbaka.
Rengör tills loppet är fritt från beläggningar och skräp.
Efter användning, ta bort borsten och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.

Efter användning:

Skölj borsten med vatten eller ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort skräp.
Låt den torka helt innan du förvarar den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte borsten i allmänt avfall om den är skadad eller sliten.
Kontrollera lokala riktlinjer för farligt avfall om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående BEEFY™ Bore Brushes, vänligen hänvisa till din lokala
distributör eller tillverkarens supporttjänster.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med dina BEEFY™ Bore Brushes. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när
du använder produkter för rengöring av skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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BEEFY™ Návod k bezpečnostním pokynům pro
čištění hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BEEFY™ čisticí kartáče od Brownells. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím čisticích kartáčů si
prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl čisticí kartáč vhodný pro váš kalibr zbraně (.50 Caliber).
Vždy manipulujte s čisticím kartáčem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte čisticí kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte čisticí kartáč na opotřebení a poškození před každým použitím.
Nepoužívejte čisticí kartáč, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a údržby zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy si nasaďte ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky při čištění zbraně.
Používejte čisticí kartáč pouze k jeho zamýšlenému účelu – čištění hlavně zbraní.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Nenechávejte čisticí kartáč bez dozoru, když je v použití.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem před čištěním.
Nepoužívejte čisticí kartáč s žádnými chemikáliemi nebo rozpouštědly, které nejsou doporučeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a v bezpečné poloze.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně BEEFY™ čisticího kartáče.

Instalace:

Připevněte čisticí kartáč k čisticí tyči se závitem 1032.
Zajistěte, aby byl pevně upevněn, aby nedošlo k jeho odpojení během používání.

Použití:

Vložte čisticí kartáč do hlavně zbraně.
Používejte hladký a rovnoměrný pohyb k čištění hlavně, pohybujte kartáčem tam a zpět.
Čistěte, dokud nebude hlaveň zbavena usazenin a nečistot.
Po použití odstraňte čisticí kartáč a vyčistěte ho podle pokynů výrobce.

Údržba po použití:

Opláchněte čisticí kartáč vodou nebo vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili nečistoty.
Nechte ho důkladně uschnout před uložením na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáč v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí kartáč do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu, pokud je to relevantní.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav ohledně BEEFY™ čisticích kartáčů se prosím obraťte na
svého místního distributora nebo na podporu výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi
BEEFY™ čisticími kartáči. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních zákonů při používání čisticích
produktů na zbraně. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


